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i 3) Shipping order-no.

2 ygender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089
SenderVAT-ID HU26551542

ﬁ*ﬁbpert*Bosch Elektonika Kft.
1 Sped Mader
Robert Bosch 4t 1

3000 HATVAN
Person:

Tel :36{37)544-549 Fax: -

4) No. sender atthe
shipping carrier

TRANSPORT ORDER

eypate 05.06.20L8 7 Relations-no. | |

5) Loading point

! Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut

1 8) Transporinumber 9421945

: 11} Recipient 12} Customer-no, 1000911829
Getrag S.p.A.

. 9) shipping carrier 10) Carrigr-no. 88009047
Abholung allgemein

DE

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

ki _13) Bordereau-/Cargo list no.

i 14) Delivery-/unioading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
. Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249 / 14249 16} Arrive-date 17) Arrive-time
18} Reference and no 19) Number{20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load car, |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
1898565 8 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 40 880,0
7 HH1945 2510261630
16908417 3 Pallets 0 {0260001050VO3UT AR 15 330,0
HH1945 2510261630
5 Empt . customer| or] name empties RB
88 Blister-Forming Part 6000439355
88 Plastic Container 6000439356
11 Pallet 6000439358
11 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 1210,0
27 28)
25) Sum 11 26)Volume incdm Sum 55 1210,0
: 29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
1 31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34} Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
386) Order-no. Customer 5500039642
62860 - 38) Means of transport no 37) Account assignment
39} Lorry reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

;5-. 43) Takeover-confirmation from the driver:
- get the mentioned transport complete, in @ proper cendition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable,

44) The transport containes

B of it changed

Euro-ﬂat-gal.( FP)

Signature

2) Supplier-no. 8) Transportnumber
V0091024089 259421945

[+ 13) Bordereau-/Cargo list no.

o

0088008047
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1-15 und 21422 auszufiiten unter der Verantworlung des Absenders

To ke compleled on the senders own responsiblidy 1-15 Icluding 21+22

¥

MA/ 2018014802 4. példany

Felada (Név, cim, orszag) Sender {(Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land})

—————————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A tuvarozéisra eliérd megatlapodds esetdn is a Nemzetkdzi Arufuvarozés egyezmény

Robert Basch Elekironika KFT. (CMR} rendelkezésel az [rinyaddk

Robert Bosch Uit 1. This Carige Is subject, notwithstanding any clause fo the contrary lo the Convention
on the Conltract forthe Intemational Garrige of Goods hy Road {CMR)

3000 Hatvan Diese iegl trotz einer geg Iigen Abmachung den Bestimmungen
des Obereink Uber den a glm1i

HU terverkshr {CMR)

Atvevd {Név, cim, orszag) Consignee {(Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land}

Fuvarozé (Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, address, country}
Frachtfuhrer {Name, Anschrift, La

GETRAG S.P.A.

vl o2 gl

ViA DEI CICLAMINI 4.

70026 MODUGNG

T

Az éru kiszolgalasi helye (helység, orszag)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszagT—==

3 Place of delivery of the goods (Place, country} 17 Successive carriers (Name, address, Country}
Auslisferungsort des Gutes {Ost, Land) Nachfolgende Frachtfilbrer {(Name, Anschrift, Land)
helységiplace/Ort 70026 MODUGNO
orszdgfcountryiLand 1T

&ru kiszolgalasl nejve es idoponlja (helyseq, orszag, idopon!
Place and date of taking over of the goeds {Place, country, date)

Ort und Tag der Obernahme des Gutes (Ort. Land, Batum)

K Uvarozo EI'H'IEEHBSEJ es5 Bejeyzesm

18 Carrier's reservalions and observations

helységiplace/Ort 3000 Hatvan \orbehalte und Bemerkungen der Frachifitrer
orszdgicouniry/Land  HU
idépont/date/Datum  2018.06.05

5 Belgefigte Annexed documents
DL N

SAP-136710

JEredeti EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozdnak!
L] L)

Taranszam st szim ]
Marks znd Nos Number of Csomagolds mddja megr Statsucal Gross weight in Térfogat {m3)
& Kemnzelchen 7  pockages B Melod of packing 9 Nams of the 10 | imber 11 ko # Volume inm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Stalistknummer Endlogewich in Umfrang In m3
Nummemn Packstilcke. Bezefchnung Kg
11 PAL KFZ-Zubeht 1210
Osztély Szém Beld
Class Number  Letier Klasse, 2Ziifer, Buchstabe 1210 0
A felads rendelkezésel (WVam- €5 egysb hivatalos kezelés) Fizetendd Fetads, Sender Pénznem, Atvevd
13 Senders instruclions (Cusioms and olher formaliliies) 19 To be paid by Ab é ! Currency, Consignee
des A ders {Zoll- und Ige amtliche 8ehandfung) Zu zahlen vom sender Wahrung Emgpfangar
M:000835,000837
Q
Visszatérilés A szalktassal kap dokur hiny Atvett
14  Relmbursement Jshipping documents are complelely iook over
Rackersialiung Ich habe die Transpor wvolistédndig Gber
15 Fuvardi}-fizetési rendelkezések 0 ¥0lGnlepes mepéllapodasok Besondere Vereinbarungen
Dlrection as 1o freight payment 2 Special agreements
Bérmentve, freipht pald, frel
. Bérmeniesités n&lkin, frelght to be paid, X

AL

Goods racelved-: Date on 61512018
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2 : : Ciclamini. sac - odugpo (BA
3@ .;\lfuv::mzd a:jélrésa ésrblilyegz ‘aa Cog; Miadel ﬁ%ﬁ%mkﬂ&uéﬂc 70026 Modugm ( )

= 23 Signalure and slamp of the (i é:? Signature and stamp of ihe consigneé

g Unlerschnft und Stermpel chifdhrers Unierschnft und Stempel des Empféngers

E o oo = 1~

9 Jaring Rendszim Raksily R . L

g 25  Velde = ---\Jmner Useful foad * ooi <M o GIU

< Fahrzeug Kennzelchen Nulzfast e, SRL & o
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